
Tu es au cœur d’un espace naturel 
préservé et, par endroit, d’un 

district franc fédéral.

You are at the heart of a protected 
natural area and in some places, a 

federal game reserve.

Als Wanderer bist du hier mitten in 
einem Naturschutzgebiet und zum 

Teil in einem eidgenössischen 
Jagdbanngebiet unterwegs. 

Tu es au cœur d’un espace naturel 
préservé et, par endroit, d’un 

district franc fédéral.

You are at the heart of a protected 
natural area and in some places, a 

federal game reserve.

Als Wanderer bist du hier mitten in 
einem Naturschutzgebiet und zum 

Teil in einem eidgenössischen 
Jagdbanngebiet unterwegs. 

10 00

150 0

0051

0001

1500

300 0

0002

20
00

3 00 0

00 03

3000

10

00
10

00

10

0 0

2000

2000

3 000
3 000

30 00

00
52

20
00

2000

1 500

0051

00
52

0053

1000

0 001

10
0 0

00
01

100
0

1000

00
01

00
01

0001

000
1

0002

3 5
0 0

350
0

300 0

00
03

3 0
0 0

30
00

0003

30

00

0003

30
00

3000

3 50 0

0052

3500

0051
15

00

1 5
00

1500

1500

15
00

00
51

0051

00
51

1500

1500

1 500

0051

00

51

00
51

0 051

0051

005 1

150
0

1500

1 500

1500

00
03

4 000

00
52

25
0 0

00
52

0052

0052

0052

0052

00
52

2500

2 500 250 0

0052

25
0 0

0052

2500

0052

0 0
52

2 500

00
53

35

0 0

0053

0053

00
01

0051

20
0 0

2 000

20
0 0

2000

2000

2000

0002

0002

20
00

00
02

0002

20
00

20
00

20 00

2 000

2000

000

2

200 0

2000

2000
00

02

00
02

0002

000
2

20
0 0

00
02

0002

20
00

00
02

20
00

2 5
00

0052

2 5
00

2 5 0
0

2 500

0052

25
00

25 0
0

00
52

2 5 00

00

52

25 00

2 500

2500

2 5
00

2500

2500

0052

2500

30
00

0003

00
03

0 0
03

30 00

3 000

30 00

3000

3 000

3000

005

50

0

50 0

00
5

10 00

150 0

0051

0001

1500

300 0

0002

20
00

3 00 0

00 03

3000

10

00
10

00

10

0 0

2000

2000

3 000
3 000

30 00

00
52

20
00

2000

1 500

0051

00
52

0053

1000

0 001

10
0 0

00
01

100
0

1000

00
01

00
01

0001

000
1

0002

3 5
0 0

350
0

300 0

00
03

3 0
0 0

30
00

0003

30

00

0003

30
00

3000

3 50 0

0052

3500

0051
15

00

1 5
00

1500

1500

15
00

00
51

0051

00
51

1500

1500

1 500

0051

00

51

00
51

0 051

0051

005 1

150
0

1500

1 500

1500

00
03

4 000

00
52

25
0 0

00
52

0052

0052

0052

0052

00
52

2500

2 500 250 0

0052

25
0 0

0052

2500

0052

0 0
52

2 500

00
53

35

0 0

0053

0053

00
01

0051

20
0 0

2 000

20
0 0

2000

2000

2000

0002

0002

20
00

00
02

0002

20
00

20
00

20 00

2 000

2000

000

2

200 0

2000

2000
00

02

00
02

0002

000
2

20
0 0

00
02

0002

20
00

00
02

20
00

2 5
00

0052

2 5
00

2 5 0
0

2 500

0052

25
00

25 0
0

00
52

2 5 00

00

52

25 00

2 500

2500

2 5
00

2500

2500

0052

2500

30
00

0003

00
03

0 0
03

30 00

3 000

30 00

3000

3 000

3000

005

50

0

50 0

00
5

1

1

1

1

1

1

2

2
3

3 3

3

3

3

4

4

4

4

2

5

5

55

5

1 3 52
6 8 9

6

6

6

8

8

8 8

8

8

9

9
9

9

9

9

9

9

9

9

10

10

12

12

12 17 18

14

14

14

14

14

14

14

15

15

15

15

17

17

17

17

17

18

18

18

18

19

20

21

21
21

2222

22

22 23

23

23

23

23

24

24

24

24

24
24

25

25

25

25

25

25

2627

27

28

28

29

30

30

31

30

30

30

31

31

36

36 36

37
37

37

37

37

32

32

32

32

32

32

33A

33A

33A

33A

34

34

34

34

34

34

35

35

38

38

38

38

38

38

38

38

39

39

40

40 40

40

40

40

15

15

15

15

16

16

16

16

16

16

16

11
11

11

11

33B

33B

33B

33B

1513

13

13

13

13

13

Cabane du Mont-Fort

1

3

47

7
7

7

7

5

6

8

7

38

Verbier

Les Ruinettes

Le Châble

Bruson

Lourtier

Champsec

Fionnay

Larzay

Sembrancher

Vollèges

La Tzoumaz

Le Fou

Cabane de Chanrion

La Barmasse

Liddes

Orsières

Lac du Petit
Mont-Fort

Lac du Petit
Mont-Fort

Cabane de Louvie

Écuries de Louvie

Col Termin

Écuries du Crêt

Écurie du Vasevay

La Treutse

Moay La Côt

La Pasay

Montagnier

Carrefour

Plan du Loup

Clambin

La Marlénaz

Chute du Bisse

Les Vernays

St-Christophe

Les Creux

Pierre Avoi

Savoleyres

La Croix de Cœur

Maison de la Forêt

Les Pontets

Col des Mines

Les Plans

Prarreyer

Versegères

Cabane de Mille

Goli de Servay

Pindin

Col des Avouillons

Petit Combin

Sarreyer

4

Bec de Sery

Cabane de Panossière Col des Otanes

Madzeria

Pierre à Vire

Mauvoisin

Bonatchiesse

Lac de 
Tsofeiret
2621 m

Lac de 
Tsofeiret
2621 m

Lac de
Mauvoisin

Lac de
Mauvoisin

Glacier de 
Corbassière
Glacier de 

Corbassière

Lac de 
Crête Sèche

2450 m

Lac de 
Crête Sèche

2450 m

Grand Combin

Glacier d
u Giétro

Glacier d
u Giétro

Le Pleureur

Bec des Rosses

Col de la Chaux

La Chaux
Mont-Fort

9

Les Planards

11

12

4

5

1

6

2

7–8

10

9

3

13

15

1614

Col des Planches

La Crevasse

Col du Tronc

Etiez

Cries

Levron

Col du Lein

Vens

17

18

19

21�27

20

28

30

29

Croix du Six-Blanc

Tête de la Payanne

Écuries du Giétro

Fenêtre de Durand

Chemin-Dessus

1158 m1158 m

1807 m1807 m

1915 m1915 m

Le Château

1751 m1751 m1411 m1411 m

717 m717 m

792 m792 m

929 m929 m

1300 m1300 m

2472 m2472 m

1884 m1884 m

1108 m1108 m

1522 m1522 m

1728 m1728 m

1755 m1755 m

1880 m1880 m

2260 m2260 m

2266 m2266 m

2547 m2547 m

3222 m3222 m

2648 m2648 m

2250 m2250 m

1490 m1490 m

1580 m1580 m

2845 m2845 m2641 m2641 m

2649 m2649 m

2862 m2862 m

Goli d’Aget
2760 m2760 m

Goli des Otanes
2760 m2760 m

Grand Charmotane
2580 m2580 m

2336 m2336 m2472 m2472 m

3663 m3663 m

4314 m4314 m

1841 m1841 m

1717 m1717 m

2416 m2416 m

2462 m2462 m

2103 m2103 m

1074 m1074 m

906 m906 m

1042 m1042 m

1549 m1549 m
1690 m1690 m

1860 m1860 m

2167 m2167 m

2100 m2100 m

2452 m2452 mSix-Blanc
2444 m2444 m

1229 m1229 m

2092 m2092 m

2063 m2063 m

2300 m2300 m

3704 m3704 m

2939 m2939 m

3330 m3330 m

1936 m1936 m

2173 m2173 m

2200 m2200 m

1510 m1510 m

1741 m1741 m

2610 m2610 m

2320 m2320 m

Lac
des Vaux
2543 m

Lac
des Vaux
2543 m

821 m821 m

1583 m1583 m

2354 m2354 m

1658 m1658 m

1111 m1111 m

1606 m1606 m

Rogneux

3084 m3084 m

Fontanet 

2484 m2484 m

Mont Gelé

3023 m3023 m

Les Attelas

2733 m2733 m

Col du Creblet

2636 m2636 m

Les Shlerondes

1963 m1963 m

31

Cabane Brunet

ITINÉRAIRES DE
RANDONNÉES
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O�  ce du tourisme
Tourist O�  ce
Tourismusbüro

Verbier 
Route de Verbier Station 61
1936 Verbier
+41 27 775 38 88 
info@verbiertourisme.ch

Val de Bagnes
Place de Curala
1934 Le Châble
+41 27 775 38 70
lechable@verbiertourisme.ch

Fionnay
1947 Fionnay
+41 27 775 23 75
fi onnay@verbiertourisme.ch

La Tzoumaz
Rue de la Télécabine 18
1918 La Tzoumaz
+41 27 305 16 00
info@latzoumaz.ch
www.latzoumaz.ch

Remontées mécaniques
Ski lift company
Bergbahnunternehmen

Téléverbier SA
+41 27 775 25 11
info@televerbier.ch
www.verbier4vallees.ch

144
Secours
Emergency
Notruf

117
Police
Police
Polizei

www.verbier.ch

Ideas start the future.
The fully electric Audi RS e-tron GT.
Future is an attitude

More at audi.ch
Audi RS e-tron GT, 598 HP 

 24.2 kWh/100 km, 0 g CO₂/km, category A
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Cabane de Mont-Fort

   1  Bisse du Levron
Les Ruinettes – Les Planards – Chute du Bisse – Les Creux

 ��12,1 km ��3h20 � 0 m � 600 m   

   2  3-D Sculpture Parc
Les Ruinettes – La Chaux – Les Ruinettes

 ��4,6 km ��1h15 � 74 m � 74 m   

   3  Tour des bisses
Les Ruinettes – Cabane Mont-Fort – La Chaux – Ruinettes

 ��8,8 km ��2h30 � 286 m � 286 m   
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Croix de Cœur

   4  Clambin
Place centrale – Clambin – Mayentzet – Place centrale

 ��4,6 km ��1h40 � 280 m � 280 m   

   5  Lac des Vaux par Verbier
Les Ruinettes – Col du Creblet – Lac des Vaux – Col des Mines – Les Ruinettes

 ��7,3 km ��2h40 � 460 m � 460 m   

   6  Croix de Cœur via la Planie
Les Ruinettes – Croix de Cœur – Les Ruinettes

 � 9,4 km ��2h20 � 34 m � 34 m   
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   7  Pierre Avoi par Le Château
Verbier – Le Château – Chute du Bisse – Pierre Avoi – Savoleyres

 ��8 km ��3h45 � 1004 m � 150 m   

   8  Sentier des Chamois
Les Ruinettes – La Chaux – Col Termin – Louvie – Fionnay

 ��14,9 km ��5h25 � 610 m � 1300 m   

   9  Tour du Bec des Rosses
Les Ruinettes – La Chaux – Col Termin – Lac du Petit Mont-Fort – 
Col de la Chaux – La Chaux – Les Ruinettes

 � 19,9 km ��6h40 � 810 m � 810 m   
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   10  Célestin le Bouquetin
Médran – Pacours Vita – Médran

 ��2,2 km ��1h00 � 95 m � 95 m   

   11  Sentier des Sens
Maison de la Forêt – Le Marteau – Les Pontets – Maison de la Forêt

 � 4,9 km ��1h30 � 90 m � 90 m   

   12  Sentier des fables
La Tzoumaz – Sculptures des fables – La Tzoumaz

 � 1,8 km ��0h40 � 147 m � 156 m   
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Col des Mines

   13  Pierre Avoi par La Croix de Cœur
La Croix de Cœur – Savoleyres – Pierre Avoi – La Tournelle – La Croix de Cœur

 ��6,4 km ��2h20 � 408 m � 408 m   

   14  Sentier du fou
Le Marteau – Les Pontets – Le Fou – Les Plans – Les Pontets – Le Marteau

 � 11,3 km ��4h25 � 990 m � 990 m   

   15  Lac des Vaux par La Tzoumaz
Savoleyres – Croix de Cœur – Col des Mines – Lac des Vaux – Chassoure – 
Le Marteau – La Tzoumaz

 � 13,9 km ��4h30 � 490 m � 1300 m   

Pictogrammes
Pictograms
Piktogramme

   0  Départ d'itinéraires – Itinerary departure – Streckenabfahrt

 Cabane – Mountain hut – Berghütte

 Restaurant

 Point de vue – Point of view – Ansichtspunkt

 Sommet – Summit – Gipfel

 Camping – Campingsite – Campingplatz

 Musée – Museum – Museum

 Télécabine – Gondola – Gondel

 Train – Train – Zug

 Bus – Bus – Postauto

 Vertige – Vertigo – Höhenangst

 Passerelle – Hängebrücke – Suspension Bridge

 O�  ce du tourisme – Tourist O�  ce – Tourismusbüro

 Parking

� Durée – Time – Zeit

�� Dénivelé – Altitude di� erence – Höhenunterschied

�  Boucle – Loop – Rundweg

� Aller-retour – Round trip – Hin und zurück

� Aller simple – One way – Einweg

 Poussette – Stroller – Kinderwagen

 Di�  culté – Di�  culty – Schwierigkeit

 Chemin de randonnée – Hiking trail – Wanderweg

 Chemin de randonnée de montagne – Mountain hiking trail – Bergwanderweg

 Chemin de randonnée alpine – Alpine hiking trail – Alpinwanderweg
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   16  Tour du Vallon d’arbi
Maison de la Forêt – Col des Mines – Les Plans – Maison de la Forêt

 ��9,8 km ��3h30 � 670 m � 670 m   

   17  Pierre Avoi par la Tzoumaz
La Tzoumaz – Pierre Avoi – Savoleyeres

 � 6,7 km ��3h00 � 1000 m � 60 m   

   18  Col du Lein par La Tzoumaz
La Tzoumaz – Col du Lein – La Tzoumaz

 � 19,6 km ��7h30 � 1024 m � 1024 m   
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   19  Sentier LaboNature
Sembrancher – La Barmette – Les Trappistes – Sembrancher

 ��3,5 km ��1h30 � 100 m � 100 m   

   20  Sentier des Mines
Col des Planches – Les Planches – Tête des Éconduits – Chez Larzes – 
Col des Planches

 � 4,3 km ��1h30 � 160 m � 160 m   

   21  Chemin du Bicentenaire
Col du Lein – Les Reffes – Le Bouillet – Voivre – Col du Lein

 � 2,5 km ��1h00 � 90 m � 90 m   
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   22  La Crevasse
Levron – Col du Tronc – La Crevasse – Coillat – Col du Tronc – Levron

 ��8,8 km ��3h30 � 715 m � 715 m   

   23  Levron par les 2 cols
Levron – Col du Tronc – Col du Lein – Levron

 � 6,3 km ��2h30 � 390 m � 390 m   

   24  Le Château par Cries
Le Châble – Le Cotterg – Cries – Le Château – Le Reposoir –
Le Cotterg – Le Châble

 � 12,9 km ��4h40 � 940 m � 940 m   
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0.5 1 1.5 2 2.5 3 3.5 4 4.5 5

700
800
900
1000
1100
1200
1300
alt.

km0

alt.

km0.5 1 1.5 2 2.5 3 3.5 4

1000

1200

1400

1600

0

   25  La Chapelle des Vernays
Le Châble – Le Cotterg – Fontenelle – Chapelle des Vernays – 
Montagnier – Le Châble

 ��7,4 km ��2h20 � 345 m � 345 m   

   26  Bisse des Ravines
Bruson – Cambolé – La tuyayle – Cambolé – Bruson

 � 5,4 km ��1h50 � 160 m � 160 m   

   27  Charlotte la marmotte
La Côt – Mine à Peyloz – La Côt

 � 4,2 km ��1h40 � 90 m � 90 m   

0

N Echelle – Massstab – Scale 1:25 000
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Tu es au cœur d’un espace naturel 
préservé et, par endroit, d’un 

district franc fédéral.

You are at the heart of a protected 
natural area and in some places, a 

federal game reserve.

Als Wanderer bist du hier mitten in 
einem Naturschutzgebiet und zum 

Teil in einem eidgenössischen 
Jagdbanngebiet unterwegs. 

Tu es au cœur d’un espace naturel 
préservé et, par endroit, d’un 

district franc fédéral.

You are at the heart of a protected 
natural area and in some places, a 

federal game reserve.

Als Wanderer bist du hier mitten in 
einem Naturschutzgebiet und zum 

Teil in einem eidgenössischen 
Jagdbanngebiet unterwegs. 
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Cabane Brunet

5  Passerelle de Corbassière

Suspendue au-dessus du glacier du même nom, cette passerelle permet de 
relier les cabanes Brunet et Panossière.

Suspended above the glacier of the 
same name, this walkway connects 
the mountain huts of Brunet and 
Panossière. 

Die Hängebrücke über den gleichna-
migen Gletscher verbindet die Bru-
net- und die Panossièrehütte.
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6  Barrage de Mauvoisin

Plus haut barrage à voûte d’Europe, ce géant de béton o� re une vue impres-
sionnante sur la vallée.

As the highest arch dam in Europe, 
this concrete giant o� ers an impres-
sive view over the valley.

Dieser Betonriese ist die höchste 
Bogenstaumauer Europas und bie-
tet einen beeindruckenden Blick über 
das Tal.

   37   36    38

7  Écuries de la Lia

Anciennes écuries en pierre surplombant le lac de Mauvoisin.

Former stables made of stone over-
looking the Lac de Mauvoisin.

Alte Steinställe mit Blick auf den Lac 
de Mauvoisin.
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8  Lac de Louvie

Étendue d’eau dont la surface tour à tour bleu profond ou vert émeraude 
refl ète les sommets alentours encore enneigés.

A stretch of water whose surface 
alternates between deep blue and 
emerald green as it refl ects the sur-
rounding snow-capped mountains.

Ein abwechslungsweise tiefblau und 
smaragdgrün schimmernder See, 
in dem sich die umliegenden, noch 
schneebedeckten Gipfel spiegeln.

   8

9  Bec des Rosses

Sa mythique face nord accueille chaque hiver la fi nale du Freeride World Tour.

Its legendary north face hosts the 
fi nal of the Freeride World Tour every 
winter.

Seine legendäre Nordwand bietet 
jeden Winter die Bühne für das Finale 
der Freeride World Tour.

   9

10  Vallon d’Arbi

Inaccessible en voiture, cette idyllique vallée cachée sur les hauteurs de La 
Tzoumaz abrite une faune riche et multiple.

Inaccessible by car, this idyllic val-
ley hidden high above La Tzoumaz is 
home to rich and diverse wildlife. 

Dieses idyllische, mit dem Auto nicht 
erreichbare Tal liegt versteckt in den 
Höhen über La Tzoumaz und beher-
bergt eine reiche Tier- und Pfl anzen-
welt. 
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Cette carte fournit des recommandations d’itinéraires et ne remplace pas 
un matériel cartographique plus précis. En montagne, les risques sont 
inhérents au milieu naturel. Les informations fournies par les auteurs de la 
carte n’engagent aucunement leur responsabilité. Les itinéraires emprun-
tés ne sont pas toujours couverts par le réseau de téléphonie mobile. Les 
bureaux des guides et accompagnateurs conseillent les randonneurs et 
alpinistes et organisent des tours accompagnés. 

This map provides suggested itiner-
aries and is not intended to replace 
more detailed maps. Mountains have 
inherent natural risks. The authors 
responsible for the information pro-
vided in this brochure have no legal 
liability whatsoever. The routes are 
not always covered by mobile phone 
networks. Specialised guides o�  ces 
provide advice for hikers and climb-
ers and will arrange accompanied 
excursions.

Diese Karte enthält Routenempfeh-
lungen. Sie bietet keinen Ersatz für 
exakteres Kartenmaterial. In der 
natürlichen Gebirgsumgebung muss 
mit Gefahren gerechnet werden. Die 
Autoren dieser Karte übernehmen 
keine Haftung für ihre Informatio-
nen. Die vorgeschlagenen Routen 
sind von Mobiltelefonnetzen nicht 
durchgehend abgedeckt. Die Berg-
führer-und Wanderleiterbüros bera-
ten Wanderer und Bergsteiger und 
organisieren begleitete Touren.

Conseils pratiques et sécurité
Practical advice and security
Praktische Ratschläge und Sicherheitsvorkehrungen

Sentiers partagés
Shared trails
Gemeinsame Wege

Sauf spécifi é, tous les 
chemins sont partagés. 
Les randonneurs sont 
prioritaires. Le code 
de conduite suivant 
s’applique :

Randonneurs
• Lorsqu'il est 

possible, laissent 
passer les VTT

VTT
• Contrôlent leur 

vitesse
• S’arrêtent pour 

croiser
• Ralentissent dans 

les villages

Unless otherwise 
specifi ed, all trails are 
shared. Pedestrians 
have priority. The 
following code of 
conduct applies:

Pedestrians
• Where possible, 

let cyclists past

MTB
• Control their speed
• Stop to cross
• Slow down in 

the villages

Sofern nicht anders 
signalisiert, gelten 
alle Wege für beide 
Gruppen. Die Wanderer 
haben Vortritt. Es 
gilt der folgende 
Verhaltenskodex:

Wanderer
• Lassen, wenn 

möglich, 
Mountainbikefahrer 
vorbei

MTB
• Kontrollieren Ihre 

Geschwindigkeit.
• Halten an, zum 

überqueren.
• Fahren in den 

Dörfern langsamer.

Comme un trésor caché grandeur nature, le Haut Val de Bagnes est protégé 
à l’Inventaire fédéral du paysage et par des districts francs. Une nature 
exceptionnellement riche et typique des zones subalpines et alpines invite 
le randonneur au respect et à l’humilité. Bouquetin, chamois, gypaète mais 
aussi grenouille rousse ou papillons peuplent ces lieux reculés et sauvages.

A hidden treasure on a large scale, 
Haut Val de Bagnes is protected under 
the Federal Inventory of Landscapes 
and with federal game reserves. With 
its exceptionally rich landscape fea-
turing the typical characteristics of 
subalpine and alpine zones, the set-
ting ensures hikers remain respectful 
and humble. These remote, wild loca-
tions are populated by ibex, chamois 
and vultures, as well as butterfl ies 
and the common frog.

Das Haut Val de Bagnes ist ein verbor-
gener Schatz in natürlicher Grösse und 
als Teil des Bundesinventars der Land-
schaften geschützt und eine Eidgenös-
sischen Jagdbanngebiete. Die typische, 
unglaublich vielfältige Natur der subal-
pinen und alpinen Zonen lädt zum Wan-
dern mit gebührendem Respekt ein und 
lehrt Bescheidenheit. Die abgeschie-
denen und unberührten Landschaften 
bieten Steinböcken, Gämsen und Bart-
geiern, aber auch Grasfröschen und 
Schmetterlingen eine Heimat.

Espace naturel préservé du Haut Val de Bagnes
Protected natural area of Haut Val de Bagnes
Naturschutzgebiet Haut Val de Bagnes

Restaurants, bar et cafés
Restaurants, bars and cafes
Restaurants, Bars und Cafés

1��31

 Verbier 

 1  Le Carrefour
Carrefour
+41 27 771 55 55
lecarrefour.ch

  2  Le Dahu
La Chaux
+41 27 778 20 00
ledahu.ch

  3  Chez Dany 
Clambin
+41 27 771 25 24
chezdany.ch

  4  La Croix-de-Cœur
La Croix de Cœur
+41 27 775 25 36
croix-de-coeur.ch

  5  La Marlénaz
La Marlénaz
+41 27 771 54 41
marlenaz.com

  6  Le Mayentzet
Plan du loup
+41 27 775 25 49
verbier4vallees.ch

  7  La Marmotte
Les Planards
+41 27 771 68 34
lamarmotte-verbier.
com

  8  Le Namasté
Les Planards
+41 27 771 57 73
namaste-verbier.ch

  9  Ice Cube
Les Ruinettes
+41 27 771 42 44
kvhotels.com

   10  Restaurant de 
Savoleyres
Savoleyres
+41 27 775 26 28
verbier4vallees.ch

 La Tzoumaz 

 11  La maison 
de la Forêt
La Tzoumaz
+41 27 306 60 46
latzoumaz.ch

 12  Chez Simon
Les Établons
+41 27 306 80 55
laurenti.ch

 Vollèges 

 13  Buvette du 
Col du Lein
Col du Lein
+41 77 535 11 43
verbier.ch

 14  Buvette Alpage 
Col des Planches
Col des Planches
+41 27 785 23 29

 15  Buvette Alpage 
du Tronc
Col du Tronc
+41 79 381 57 18

 16  Café du Levron
Levron
+41 79 150 61 88
verbier.ch

 Val de Bagnes 

 17  La Promenade
Bonatchiesse
+41 27 778 12 40
bonatchiesse.ch

 18  Le Carrefour
Bruson
+41 27 776 14 61
carrefourbruson.ch

 19  Raclett’house 
Bruson
+41 27 776 14 70
racletthouse.ch

  20  Le Mazot
Fionnay
+41 27 778 11 47
lemazot-fi onnay.com

  21  Café de la Place
Le Châble
+41 27 776 12 06
verbier.ch

  22  L’Authentique
Le Châble
+41 27 565 56 36
verbier.ch

  23  Pizzeria du Pont
Le Châble
+41 27 776 20 50
restaurant-pizzeria-
du-pont.ch

  24  La Brasserie du 
Châble
Le Châble
brasserieduchable.ch
+41 79 696 97 18

  25  Le Giétroz
Le Châble
+41 27 776 11 84
hotel-gietroz.ch

  26  L’Escale
Le Châble
+41 27 776 27 07
restaurantlescale.ch

  27  Café Magnin
Le Châble
+41 27 776 29 98
verbier.ch

  28  La Vallée
Lourtier
+41 27 778 11 75
vallee.ch

  29  Mauvoisin
Mauvoisin
+41 27 778 11 30
hoteldemauvoisin.ch

  30  Café du Mont-Fort
Sarreyer
+41 27 778 10 81
verbier.ch

  31  Buvette de Pindin
Pindin
+41 79 213 42 25
verbier.ch

T’es-tu bien 
renseigné ?

Have you done 
your research?

Hast du dich gut 
informiert?

As-tu planifi é la 
randonnée ?

Have you planned 
your hike?

Hast du die 
Wanderung gut 

geplant?

Es-tu équipé 
correctement ?

Do you have the 
right equipment?

Bist du gut 
ausgerüstet?

Préparation de la randonnée
Preparation of the hike
Vorbereitung der Wanderung

Horaires des remontées mécaniques
Cable car opening hours
Ö� nungszeiten der Bergbahnen

Sentiers didactiques
Educational trails
Bildungswege

 Jeux de piste 
 pour enfants 

conseillé dès 6 ans

Les questionnaires 
sont à récupérer 
auprès de l’o�  ce du 
tourisme de Verbier 
pour Célestin le 
Bouquetin et à l’o�  ce 
du tourisme du 
Châble, au restaurant 
Raclett’House à 
Bruson ainsi qu’au 
départ de l’itinéraire 
pour Charlotte la 
Marmotte.

 Treasure hunts 
 for children 

recommended for age 
6 and over

For Célestin le 
Bouquetin, the 
questionnaires can 
be collected from 
Verbier Tourist 
O�  ce. For Charlotte 
La Marmotte, the 
questionnaires are 
available from Le 
Châble Tourist O�  ce, 
the Raclett’House 
restaurant in Bruson 
or directly at the 
start of the trail.

 Schnitzeljagd 
 für Kinder 

empfohlen ab 6 Jahren

Die Fragenbögen gibt 
es für Célestin den 
Steinbock im Tou-
rismusbüro Verbier 
und für Charlotte das 
Murmeltier im Tou-
rismusbüro Le Châ-
ble, im Restaurant 
Raclett’House in Bru-
son sowie am Stre-
ckenbeginn.
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Infos

+41 27 775 38 88

verbier.ch

 Verbier 

Cabane du Mont-Fort
Daniel Bruchez
+41 27 778 13 84
cabanemontfort@
verbier.ch
cabanemontfort.com

 Val de Bagnes 

Cabane Brunet
Jean-Marc Corthay
+41 27 778 18 10
info@cabanebrunet.ch
cabanebrunet.ch

Cabane de Louvie
Claudia Filliez
+41 27 778 17 40
claudia@louvie.ch
louvie.ch

Cabane de Chanrion
Sophie Voutaz et 
Olivier Seidler
+41 27 778 12 09
info@chanrion.ch
chanrion.ch

Cabane FXB 
Panossière
Sylvie et Henri 
Chastellain
+41 27 771 33 22
info@panossiere.ch
panossiere.ch

Cabane de Mille
Lucien et Natacha 
Darbellay
+41 27 783 11 82
info@cabanedemille.ch 
cabanedemille.ch

Cabanes
Mountain huts
Berghütten
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   28  Croix du Six Blanc – Larzay
La Côt – Moay – Moneyeu – Croix du Six Blanc – Pasay – Larzay – Moay – La Côt

 ��9,7 km ��3h45 � 680 m � 80 m   

   29  Champsec – Sarreyer – Lourtier
Champsec – Le Planchamp – Sarreyer – Lourtier – La Sasse – Champsec

 � 10 km ��3h15 � 450 m � 405 m   

   30  Cabane de Mille – Goli de Servay
Brunet – Goli de Servay – Cabane de Mille

 ��13,3 km ��4h50 � 641 m � 641 m   
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   33B  Boucle du Petit Combin
Pindin – Grand Charmotane – Goli d'Aget – Pindin

 � 6,8 km ��3h00 � 650 m � 650 m   

   34  Cabane Panossiere
Fionnay – Cabane FXB Panossière – Col des Otanes – 
Bonatchiesse – Fionnay

 � 16,2 km ��7h00 � 1410 m � 1410 m   
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   35  Tour des écuries du Crêt et Vasevay
Bonatchiesse – Écuries du Crêt – Écuries du Vasevay – Bonatchiesse

 ��9 km ��3h45 � 840 m � 840 m   

   36  Sentier du barrage
Mauvoisin – Chapelle – Galerie – Mauvoisin

 � 2,1 km ��0h50 � 90 m � 90 m   

   37  Pierre à Vire
Mauvoisin – Pierre à Vire – Écuries de la Lia – Barrage de Mauvoisin – Mauvoisin

 � 7 km ��3h00 � 500 m � 500 m   

4  Bisse des Ravines

Abandonné en 1942, ce bisse a été réhabilité en 2013. L’endroit idéal pour 
une balade ombragée et rafraîchissante.

Abandoned in 1942, this bisse irriga-
tion channel was restored in 2013 – 
the perfect spot for a refreshing walk 
in the shade. 

Diese 1942 aufgegebene Suone wurde 
2013 wieder in Betrieb genommen. 
Der ideale Ort für eine schattige und 
erfrischende Wanderung.
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   38  Tour du Lac de Mauvoisin
Mauvoisin – Pierre à Vire – La Tsessette – Cabane Chanrion – 
Col de Tsofeiret – Écuries du Giétro – Barrage de Mauvoisin – Mauvoisin

 � 21,5 km ��7h46 � 1210 m � 1210 m   

   39  Lac de Crête Sèche
Cabane Chanrion – Prise d’eau d’Otemma – Lac de Crête Sèche – 
Prise d’eau d’Otemma – Cabane Chanrion

 � 7,3 km ��2h20 � 310 m � 310 m   

   40  Tour de Sery
Suivre Tour de Sery

 � 5,2 km ��1h50 � 270 m � 270 m   
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   31  Goli de Servay
Brunet – Goli de Servay – Brunet

 � 5,3 km ��1h55 � 225 m � 225 m   

   32  Tour du Bec de Sery
Cabane Brunet – Col des Avouillons – Passerelle de Corbassière – 
Passerelle de Sery – Cabane Brunet

 � 10,3 km ��4h00 � 650 m � 650 m   

   33A  Boucle du Rogneux
Pindin – Goli des Otanes – Goli du Rogneux – Goli d'Aget – Pindin

 � 6,4 km ��2h50 � 600 m � 600 m   

Dès 1 nuit, bénéfi cie d’une infi nité d’activités 
gratuites ou à tarif réduit grâce au VIP Pass.

From 1 night, take advantage of an infi nite num-
ber of activities, free or at a reduced-price, with 
the VIP Pass.

Geniesse ab 1 Nacht eine unendliche Anzahl von 
kostenlosen oder ermässigten Aktivitäten mit 
dem VIP-Pass.

verbier.ch/vip-pass

2  Lac des Vaux

Ses eaux claires et ses rives fl euries attirent chaque été les amoureux de 
pêche et de randonnée pédestre.

Every summer, its clear waters and 
fl owering banks attract fans of fi sh-
ing and hiking.

Sein klares Wasser und die blühenden 
Ufer ziehen jeden Sommer Fischer- 
und Wanderfans gleichermassen an.
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3  Col du Lein

Mythique col parsemé de mélèzes à cheval entre la vallée du Rhône et le 
Val de Bagnes. 

A legendary mountain pass strewn 
with larch trees and straddling the 
Rhône Valley and Val de Bagnes.

Ein mythischer, mit Lärchen gesäum-
ter Pass zwischen dem Rhonetal und 
dem Val de Bagnes.
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1  Pierre Avoi

Magnifi que point de vue sur la vallée du Rhône ainsi que sur Verbier et le 
Val de Bagnes.

Stunning vantage point over the Rhône 
Valley, with views of Verbier and Val 
de Bagnes.

Herrlicher Aussichtspunkt mit Blick 
auf das Rhonetal sowie auf Verbier 
und das Val de Bagnes.
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